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Szerkeszti és a szerkesztésért felelős:

Lukács Gusztáv.
KIADJA Ä

GUTEN B ERG-NYO MDA
v Kassa, (Andrássy-udvar.)

Nyomatott ugyanott.

A kőművesekről.
Már századok előtt is a kassai kőmű­

ves ipar az egész országban hires volt.
Országunk nagyon sok nevezetes épü­

letét kassai kőművesek építették.
És ma is a kassai kőművesek úgy 

szakképzettségükre mint műveltségre nézve 
elég kiváló helyet foglalnak el a többi 
szakma munkásai közölt és éppen azért 
elítéljük azt a folytonosan hangoztatott 
mondást, hogy a kőművesek az ipari mun­
kások közt az utolsó helyet foglalnák el. 
Szó sincs róla, hogy akad itt-ott kőműves, 
a ki megfeledkezve magáról, helytelen dol­
got követ el, de arról az összesség nem 
tehet és ilyen esetek előfordulnak más 
szakma munkásai között is, a mit persze 
művelt ember helyeselni soha sem fog.

Példa képen legyen felemlítve e helyen 
a kassai kőművesek szakegylete.

A mostani egylet-alakítási világban 
ők voltak az utolsók, a kik egyletüket meg­
alakították, és máris minden más egyletet 
úgy berendezés, mint taglétszám tekinteté­
ben felülmúlták.

Igaz, hogy itt is maradt még elég 
kívánni való, de azt hisszük, hogy az egy­
leti vezetőség csakhamar leküzdi az eléje 
tornyosuló bajokat.

Bár a vezetőség sem tehet sokat, hogyha 
a tagok nem becsülik meg eléggé saját jói 
felfogott érdeküket.

Mint már köztudomású, a kassai kő­
művesek egylete most 23-án Rogozsánnál 
kerti ünnepélyt rendez.

Ezen ünnepélyt jubileumi ünnepélynek 
is lehetne nevezni.

Nevezetesen öt éve annak, hogy az 
egylet életbe lépett, és vagy két év múlt 
bele, inig az előkészítő munkálatok befeje­
ződhettek.

Ebből az alkalomból — miután az 
egyleti életekben kiváltképpen az első öt 
év a legnehezebb, igen helyén való, ha 
ezen helyen egyet-mást a történeti hűség 
kedvéért elmondunk, tápot adva ezzel az 
egykor megírandó kőművesek egylete tör­
ténetének megírásához is.

Az egyesület első elnöke Presovszky 
József volt, a ki különben évei dacára még 
ma is lelkes tagja az egyletnek és ő van 
hivatva a temetkezési egyletnek is — mely 
csak nem régen lépett életbe — szintén a 
kellő útirányt meghatározni.

Miután azonban más nemű elfoglalt­
sága nem engedte meg neki, hogy esetleg 
tiz évig is elnökölhessen, ezen állásáról való 
leköszönése után a tagok óriási lelkesedés­
sel Sógor Ferencet választották meg elnök­
nek, a ki közel négy éven keresztül fárad­
ságot nem ismerő kitartással igyekezett a 
folyton felmerülő nehézségeket leküzdeni.

Elnöksége alatt lett tökéletes berende­
zésű az egylet, úgy, hogy ma egy szép 
teke asztal, harmonium és egész sorozata 
az egyleti szükségességeknek rendelkezé­
sére áll a tagoknak, a kik felett tekintélyét 
mindig megtudta tartani ha gyűlés volt 
folyamatban és igaz szaktársi szeretettel 
társalgóit köztük, ha az alkalom megen­
gedte.

Miután szívesen hiszik e városban, 
hogy a kőműves leginkább csak a tót be­
szédet érti, ajánlhatjuk meghallgatni, úgy 
az itt említett elnökök magyar beszédeit, 
valamint a tagok finom és egymás iránti 
előzékeny kiejtéseiket

Nevezetes még az a körülmény is, 
hogy a vezetőség nagyon tudta mérlegelni 
azt, hogy egyszerre és nagyot haladni nem 
lehet, és igy leginkább az ékesebb tagok 
kedvéért oly intézkedéseket is foganatosított, 
a mely az ő helyeslésükkel nem találko-



zott, de a taktika kedvéért belenyugodtak, 
bízván abban, hogy a mi rossz ma, az 
holnap még rosszabb lesz és igy majd 
csak az is megváltozik annak idején.

Legközelebb egy kis kápolnát fognak 
építeni a tagok és abban fogják elhelyezni 
ájíatossági jelvényeiket, mert mindenkinek 
feltűnik, hogy teke asztal, dominó, sakk, 
és szent jelvények hogyan lehetnek együtt 
egy teremben.

Es különben is egy egyletben minden'O v CDJ

fele szavak jöhetnek elő, tehát nagyon he­
lyeseljük a felvetett eszmét

>gy igazságosak legyünk, fel kH vell
említeni meg ao megi ei; is.
csaic nemreg választottak a tagok. ;s
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senki más, mint Trohán Béla. Fiatal, mül­
és a szép igaz célokért lelkesülő egyén,VP

Tőle várják a kassai kőművesek, hogy a 
szervezkedés terén egy lépéssel ismét előbbre 
haladhassanak.

Pénz'ár nők a is három volt e rövid 
idő alatt az egyletnek, de ezt leginkább 
a rend és az okosság követeli, a mennyi­
ben az ilyen állás folytonos cserélése min­
den tekintetben hasznos. Pénztárnokok vol­
tak Martonyi András és Ventkó Ferenc, 
mig mostan Fagulya J. van megbízva a 
pénztárnoki tisztséggel, a ki úgy mint elő­
dei, a legnagyobb megelégedésre vezeti azt.

S ha már a nevek felsorolásánál tar­
tunk, hát említsük meg a jelenlegi derék 
jegyzőt is Földváry Józsefet, a ki garabon­
ciás deákja az egyesületnek.

Csigás István, Borovszky András, Gaál 
András s még egy néhány tag, a kinek 
neveikre nincs szerencsénk vissza emlé­
kezni, az egylet alakítása óta azon fára­
doznak, hogy az egylet a műveltséget, a 
szépet és a jót jagjainak mentői nagyobb 
mértékben nyújthassa és evvel is szolgá­
latot tehessenek az emberiség és a nemzet 
javára.

De térjünk vissza tulajdonképpeni tár­
gyunkra a vasárnapi mulatságra, a melyet 
derék kőműveseink Rogozsánnál ren­
deznek.

Kassán nem láttak még olyan szép 
felvonulást, mind a milyen a kőműveseké 
lesz; mindenki, a kinek ideje van, jól teszi, 
ha ezen kivonuláshoz eljön, mert felér az 
egy kisebb panoráma látnivalójával. Úgy 
értesülünk, hogy ez alkalommal tömeges

fényképezést is fog eszközölni egy helybeli 
jóhirnevű fényképész,

A sok újdonság bemutatása, valamint 
a bő tartalmú műsor azt hisszük, mindenki­
nek kellemessé fogja tenni a vasárnapi szó­
rakozást, ha csak Jupiter az egész tervet egy 
jó locsolással meg nem rontja, ámbár ez sem 
lesz ok arra, hogy a mulatság meg ne tar­
tassák.

Meg lesz az tartva még abban az eset­
ben is, ha a macedóniai felkelés és az avval 
járó háborúskodás szele ide is érezhető volna.

Előre is jó mulatságot kívánva a t, meg­
jelenőknek, figyelmeztetjük a í. egylet tag­
jait, hogy éppen úgy mint máskor, most is 
ne a maguk, hanem a közönség múl altatá­
sára gondoljanak, mert éppen ebben van a 
rejtélye annak, hogy a kőművesek mulat­
sága olyan fényesen bevál.

Legszerencsésebb gondolat azonban az, 
hogy ezen mulatságukat a Rogozsán-féle 
kies kerti mulatóhelyen rendezik. Már ezidén 
számtalan mulatság volt e helyen rendezve 
és úgy a közönség minden igénye, valamint 
a rendezőségek fő célja a nem megvetendő 
anyagi haszon teljes kielégítést nyert.

Hiába, a mi jó és célszerű, annak érvé­
nyesülni keli a mai világban és mi csak gra­
tulálhatunk Rogozsán urnák, hogy célszerű 
neki annyi tapintatosságot összehalmozni, 
hogy mulató helye Kassa egyik legkelleme­
sebb tartózkodási helye.

Színház.
Rodostó. Lampérth Géza és Géczy István 

nagy sikert aratott hazafias színmüve vasárnap 
kerül bemutatóra. Rákóczi Ferenc Törökországban 
való bujdosásábóL a kuruc vezérekkel töltött 
számkivetés idejéből meríti tárgyát a darab s 
poétikus részleteivel, lelkesítő epizódjaival, a buj­
dosók életének szomorú megható történetével 
gyönyört szerez. A főbb szerepeket Komjáthy, 
Bartha, Vágó, Odry, Takács, Marko vies és Brez- 
nay játszák.

Tündérvilág a színpadon. Valóban annak 
lehet nevezni azt a szemkápráztató, pazar látvá­
nyosságot, amit Vénusz istenasszony előadása a 
kassai közönségnek nyújt. Este nyolc órától fél 
11 óráig nem pihen a csodálattól a néző szeme. 
Egyre újabb panoráma nyílik a színpadon, pano­
ráma, mert oly hatalmas, szemet gyönyörködtető, 
festőién színes, hogy nem tud betelni nézésével 
az ember. A kassai közönség a Vénus istenasz- 
szonyhoz hasonló látványosságot még nem látott 
s ezt nem feledi el soha.
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Díszes kivonulás. A vasárnap délután a 

fő utca baloldaláról a színház mellől induló díszes 
kivonulást — az egyesület iránti tekintetből 
lapunk felelős szerkesztője Lukács Gusztáv szí­
vességből rendezi. Szerkesztőnk e téveni leiemé 
nyessége annyira ismeretes, hogy a kivontuasx 
megtekintő közönségnek meglepetést log szerezni 
ezen nem mindennapi látvány.

Elveszett 18-án este ti és 7 óra között a 
Hernádsoron vagy a Széchenyi-b.getben, egy R. z. 
monogrammal ellátott kettős fedelű női arany ^ óra 
lánccal. Kéretik a megtaláló illő jutalom elleneben 
kovács-utca 30 szám alatt visszaadni.

Talált pénztárca. .-V Széchenyi-ligetben egy 
pénztárcát találtait. Igazolt tulajdonosa a rendőr­
ségnél átveheti.

Díszpolgári oklevelek. Gróf Zicny Jenő 
és Thaly Kálmán díszoklevele elkészült. Egy zöld 
bársony tokba van zárva, gótn betűkkel igen di 
szes kiállításban. A díszoklevele net legKÖzeleoo 
már át is fogják adni a kitüntetíeknek.

Nyomorultak.
A kenyérosztogatás11ál.

Néztem • a mint sorjába föl vonultak 
A kenyér nélkül tengő nyomorultak. 
Csupa ránc arcuk., csupa rongy ruhájún - 
i"Ili, szánalom voll noziii icn.im.

Láttam: mohó gyönyörrel .hogyan kaptak 
Utána a kis irgalom-falatnak 
S kínzó éhségük hogy oszlatták széjjel 
Egy-két sovány karaj kenyérrel.

Láttam: a mint elmentek telt gyomorral 
Kibékülve búval, gonddal, nyomorral.
S azon járt elmem, míg tovavonultaiv :
— ők e az igaz nyomorultak ?

Nem azok-e’ vaj’ a nyomorultabbak:
A kik örökké éhesen maradnak,
Bár özönnei elébök szórják, hintsék 
Darius királv minden kincsét ? . . .

Lamo-rth Géza.
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Névjegyek, Meghívók, Reklámok
Valamint mindennemű könyvnyomdái munkák a 

egelőnyösebb áron készülnek az Andrássy-udvarban
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Nagyérdemű közönség!
Bátorkodom ez utón a n. é. közönség szives <y~

'-4 tudomására hozni, hogy a
3 
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'ogySaját érdekében tessék meggyőződni arról, 
a legolcsóbb bevásárlási forrás cipőkre (nem gyár 

gyárin 1 ány csakis

Forgács-utca 16. szám alatt levő 
r*

T"í -*w^ U. 5 1 i *w’ E-J 8 /“"X^ w . qA
ti féle bútor készítési műhelyt és raktárt a közel
;g jövőben más helyiségbe fogom áthelyezni. qu
4 Ezen körülmény arra késztet, hogy finom k
3 kivitelű raktáromon levő ágyakat, szekrényeket, tN 

"-(5 díván okát, képeket és tükröket síb. az áthurco- }'p' 
loskodás kellemetlenségeitől megszabadulandó, tS-">O no -jj

: i Itt még nem létezett o'csó áron árusítom el. ^
Felkérem tehát a bútort igénylő mélyen tisz- 

"4 telt közönséget, hogy saját érdekében is bútor ff 
i szükségletét ezen kedvező alkalommal szerezze be. gY 

Fizetési feltételek kuláns módon és meg- íp05 
állapodás szerint. A>

kiváló tisztelettel lb>or
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)R cipőüzletében
Kassa, Lakatos-utca I. sz. és Forgács-utca 15. sz. alatt van,

Legjobb minőségű férfi,- női- és gyermek-cipők.
egjutányosabban a kővetkező árakban kaphatók :

Férfi cipők 2, 3, 3 50, 4.50, 5, 6 írtig.

4

Női cipők 2.50, 2.80, 3. 3,40, G frág. 
Gyermek cipők 1 írttól feljebb.
Pop na cipők 1 írt és 1 írt 20 kr.

Forgács-utca 15. Lakatos-utca 1 szám

is
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mertek: utáni megrendelések ä LEG”
KÖVEMRE EDO ALATT PONTOSAN KÉSZÍT­

TETNEK.
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Az árak minden cipő talpába, vannak bevésve:
Erős sima vikszos férfi gf |

cipők
•MT 00'

hanem: a kl fénykép eket
JÓT ÉS MŰVÉSZIES IOVETELÜEKBT KÍVÁN,

a ZUÄ e O co

Jo minőségű női cipők

Gyermekcipők
??

Vászon cipő valamint 0A
kri

0 krtA.1 ivi csakisszínűé vászon-cipoic

a TURUL czipőgyár

részvénvtársasáé kassai fiók
.X.

KASSA, FŐ-UTCA 20. SíÁM Y 
KAPHATÓK.
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Kassa, Fö-utcza 45. szám a/5 forduljon.

Családi fényképek
legalkalmajaíb készítési helye.
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